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U.S. Made

A heavy-duty drill can make all the difference in the world in your work. The
extra engineering and care in manufacture will help you to drill cleaner, more
accurate holes, and many more of them at that. All the Drills we carry, Sets,
Individuals, Jobber Length and Short Length, are made from High Speed Steel
with a 135° self-centering point. Special point and surface treatments (Maxi-
Set not treated) give easier, more wear-resistant drilling of the tough steels
encountered in the gun shop.

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH LETTER DRILL A (.234") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891301234
Mfr. No.:
Bit Size: 0.234
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Jobber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 086839134017

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH
Einleitung
Danke, dass du dich für die LETTER DRILLS JOBBER LENGTH von TRIUMPH TWIST DRILL CO. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines
Bohrers zu gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Richtlinien, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch des Bohrers.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorrichtungen vorhanden und funktionsfähig sind.
Verwende den Bohrer nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Bewahre den Bohrer an einem sicheren Ort auf, wo er nicht von Kindern oder unbefugten Personen
erreicht werden kann.
Beachte die lokalen Vorschriften für die Verwendung und Entsorgung von Metallbearbeitungswerkzeugen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Kanten: Der Bohrer hat eine scharfe Spitze und kann Schnittverletzungen verursachen.
Fliegende Späne: Das Bohren kann Metallspäne erzeugen, die Verletzungen verursachen können.
Lärm: Längere Exposition gegenüber dem Lärm beim Bohren kann zu Hörschäden führen.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit dem Bohrer um, um Schnittverletzungen zu vermeiden.
Verwende eine geeignete Werkstückklemme, um das Material, das du bohren möchtest, zu
sichern.
Halte einen sicheren Abstand zum Bohrkopf während des Betriebs.
Trage eine Staubmaske, wenn du Materialien bohrst, die schädlichen Staub erzeugen.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von einem sachkundigen Erwachsenen beaufsichtigt
werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder Handbohrmaschine kompatibel ist.
Setze den Bohrer sicher in das Bohrfutter der Maschine ein.
Ziehe das Bohrfutter gemäß den Anweisungen des Herstellers fest, um ein Verrutschen des
Bohrers zu verhindern.

Nutzung:



Stelle die Drehzahl des Bohrers entsprechend dem Material, das du bohren möchtest, ein.
Beginne mit einer niedrigen Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus, aber zwinge den Bohrer nicht.
Lass den Bohrer die Arbeit machen; übermäßiger Druck kann den Bohrer oder das Werkstück
beschädigen.
Überprüfe regelmäßig den Bohrer auf Abnutzung oder Beschädigung und tausche ihn bei Bedarf
aus.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und alle abgenutzten oder beschädigten Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für
Metallbearbeitungswerkzeuge.
Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit dieses Produkts oder um eine unsichere Bedingung zu melden, kontaktiere bitte
deinen örtlichen Händler oder besuche die offizielle Website von TRIUMPH TWIST DRILL CO. für weitere
Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Bohren gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung deiner
LETTER DRILLS JOBBER LENGTH.



Safety Instruction Guide for LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH
Introduction
Thank you for choosing the LETTER DRILLS JOBBER LENGTH from TRIUMPH TWIST DRILL CO. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your drill. Please read and understand these
guidelines before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the drill is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
using the drill.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that all safety guards are in place and functioning correctly.
Do not use the drill if it is damaged or malfunctioning.
Store the drill in a safe location where it cannot be accessed by children or unauthorized individuals.
Follow local regulations for the use and disposal of metalworking tools.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp edges: The drill bit is sharp and can cause cuts.
Flying debris: Drilling can produce metal shavings that may cause injury.
Noise: Prolonged exposure to noise from drilling can lead to hearing damage.

Avoiding Hazards:

Always handle the drill with care to prevent cuts.
Use a suitable workpiece clamp to secure the material being drilled.
Maintain a safe distance from the drill bit while in operation.
Use a dust mask if drilling materials that produce harmful dust.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the drill is compatible with your drill press or hand drill.
Insert the drill bit securely into the chuck of the drill.
Tighten the chuck according to the manufacturer's instructions to prevent the bit from slipping.

Usage:

Adjust the drill speed according to the material being drilled.
Start drilling at a low speed to create a pilot hole, then increase speed as necessary.
Apply steady pressure when drilling but do not force the drill.



Allow the drill to do the work; excessive force can damage the bit or the workpiece.
Frequently check the drill bit for wear or damage and replace it as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and any worn or damaged bits in accordance with local regulations for metalworking
tools.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of this product or to report an unsafe condition, please contact your local
distributor or visit the official website of TRIUMPH TWIST DRILL CO. for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience. Always prioritize
safety and take the necessary precautions when using your LETTER DRILLS JOBBER LENGTH.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir los TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y manejo seguro de tu taladro. Por favor, lee y
entiende estas pautas antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el taladro se use solo para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al
usar el taladro.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que todas las protecciones de seguridad estén en su lugar y funcionando correctamente.
No uses el taladro si está dañado o no funciona correctamente.
Guarda el taladro en un lugar seguro donde no pueda ser accesado por niños o personas no autorizadas.
Sigue las regulaciones locales para el uso y la eliminación de herramientas de metalurgia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Bordes afilados: La broca es afilada y puede causar cortes.
Escombros voladores: La perforación puede producir virutas de metal que pueden causar lesiones.
Ruido: La exposición prolongada al ruido de la perforación puede provocar daños auditivos.

Evitando Peligros:

Siempre maneja el taladro con cuidado para prevenir cortes.
Usa un dispositivo de sujeción adecuado para asegurar el material que se está perforando.
Mantén una distancia segura de la broca mientras está en operación.
Usa una mascarilla contra el polvo si perforas materiales que producen polvo dañino.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso por niños. Mantén fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados por un adulto con conocimientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el taladro sea compatible con tu prensa de taladro o taladro manual.
Inserta la broca de manera segura en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril según las instrucciones del fabricante para evitar que la broca se deslice.

Uso:

Ajusta la velocidad del taladro según el material que se está perforando.
Comienza a perforar a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta la velocidad
según sea necesario.



Aplica presión constante al perforar, pero no fuerces el taladro.
Permite que el taladro haga el trabajo; la fuerza excesiva puede dañar la broca o la pieza de
trabajo.
Revisa frecuentemente la broca para detectar desgaste o daños y reemplázala según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el taladro y cualquier broca desgastada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales para
herramientas de metalurgia.
No lo deseches en la basura doméstica regular. Verifica las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto o para reportar una condición insegura,
por favor contacta a tu distribuidor local o visita el sitio web oficial de TRIUMPH TWIST DRILL CO. para obtener
más asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de perforación segura y efectiva.
Siempre prioriza la seguridad y toma las precauciones necesarias al usar tus TALADROS LETRA LONGITUD
JOBBER.



Guide de Sécurité pour les Mèches LETTER
DRILLS LONGUEUR JOBBER
Introduction
Merci d'avoir choisi les Mèches LETTER DRILLS LONGUEUR JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre
perceuse. Veuillez lire et comprendre ces directives avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la perceuse est utilisée uniquement pour son but prévu.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de la perceuse.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que toutes les protections de sécurité sont en place et fonctionnent correctement.
Ne pas utiliser la perceuse si elle est endommagée ou ne fonctionne pas correctement.
Range la perceuse dans un endroit sûr où elle ne peut pas être accessible aux enfants ou aux personnes
non autorisées.
Suis les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils de travail des métaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Bords tranchants : Le foret est tranchant et peut causer des coupures.
Débris volants : Le perçage peut produire des copeaux de métal qui peuvent causer des blessures.
Bruit : Une exposition prolongée au bruit du perçage peut entraîner des dommages auditifs.

Éviter les dangers :

Manipule toujours la perceuse avec soin pour éviter les coupures.
Utilise un serrejoint adapté pour fixer le matériau à percer.
Maintiens une distance de sécurité par rapport au foret pendant son fonctionnement.
Porte un masque antipoussière si tu perces des matériaux qui produisent de la poussière nocive.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Tiensle hors de portée des enfants.
Assuretoi que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés par un adulte compétent.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que la perceuse est compatible avec ta perceuse à colonne ou ta perceuse à main.
Insère le foret de manière sécurisée dans le mandrin de la perceuse.
Serre le mandrin conformément aux instructions du fabricant pour éviter que le foret ne glisse.

Utilisation :

Ajuste la vitesse de la perceuse en fonction du matériau à percer.
Commence à percer à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmente la vitesse si



nécessaire.
Applique une pression constante lors du perçage, mais ne force pas la perceuse.
Laisse la perceuse faire le travail ; une force excessive peut endommager le foret ou le matériau.
Vérifie fréquemment l'état du foret pour détecter l'usure ou les dommages et remplacele si
nécessaire.

Instructions d'Élimination
Élimine la perceuse et tous les forets usés ou endommagés conformément aux réglementations locales
concernant les outils de travail des métaux.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler une condition dangereuse, veuillez
contacter votre distributeur local ou visiter le site web officiel de TRIUMPH TWIST DRILL CO. pour plus
d'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace. Priorise
toujours la sécurité et prends les précautions nécessaires lors de l'utilisation de tes Mèches LETTER DRILLS
LONGUEUR JOBBER.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH
Introduzione
Grazie per aver scelto le LETTER DRILLS JOBBER LENGTH della TRIUMPH TWIST DRILL CO. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri del tuo trapano. Ti preghiamo
di leggere e comprendere queste linee guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il trapano venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il trapano.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati che tutte le protezioni di sicurezza siano in posizione e funzionino correttamente.
Non utilizzare il trapano se è danneggiato o non funziona correttamente.
Conserva il trapano in un luogo sicuro dove non possa essere accessibile da bambini o persone non
autorizzate.
Segui le normative locali per l'uso e lo smaltimento degli strumenti di lavorazione dei metalli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Spigoli taglienti: La punta del trapano è affilata e può causare tagli.
Detriti volanti: La perforazione può produrre trucioli di metallo che possono causare infortuni.
Rumore: L'esposizione prolungata al rumore della perforazione può portare a danni all'udito.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre il trapano con cura per prevenire tagli.
Utilizza una morsa adatta per fissare il materiale da forare.
Mantieni una distanza di sicurezza dalla punta del trapano durante il funzionamento.
Indossa una maschera antipolvere se perfori materiali che producono polveri nocive.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati che gli utenti inesperti siano supervisionati da un adulto esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trapano sia compatibile con il tuo trapano a colonna o trapano manuale.
Inserisci la punta del trapano saldamente nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino secondo le istruzioni del produttore per prevenire lo slittamento della punta.

Uso:

Regola la velocità del trapano in base al materiale da forare.
Inizia a forare a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumenta la velocità se necessario.



Applica una pressione costante durante la perforazione, ma non forzare il trapano.
Lascia che sia il trapano a fare il lavoro; una forza eccessiva può danneggiare la punta o il pezzo da
lavorare.
Controlla frequentemente la punta del trapano per usura o danni e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il trapano e eventuali punte usurate o danneggiate in conformità con le normative locali per gli
strumenti di lavorazione dei metalli.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza di questo prodotto o per segnalare una condizione pericolosa, ti
preghiamo di contattare il tuo distributore locale o visitare il sito ufficiale della TRIUMPH TWIST DRILL CO. per
ulteriore assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di perforazione sicura ed efficace. Dai
sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni necessarie quando utilizzi le tue LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH
Introduksjon
Takk for at du valgte LETTER DRILLS JOBBER LENGTH fra TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av boret. Vennligst les og forstå disse
retningslinjene før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at boret kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker boret.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at alle sikkerhetsbeskyttelser er på plass og fungerer korrekt.
Ikke bruk boret hvis det er skadet eller ikke fungerer som det skal.
Oppbevar boret på et sikkert sted der det ikke kan nås av barn eller uautoriserte personer.
Følg lokale forskrifter for bruk og avhending av metallbearbeidingsverktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av potensielle farer:

Skarpe kanter: Borbitten er skarp og kan forårsake kutt.
Flygende rusk: Boring kan produsere metallspåner som kan forårsake skader.
Støy: Langvarig eksponering for støy fra boring kan føre til hørselsskader.

Unngåelse av farer:

Håndter alltid boret med forsiktighet for å unngå kutt.
Bruk en passende arbeidsstykkeklemme for å sikre materialet som bores i.
Oppretthold en sikker avstand fra borbitten mens den er i drift.
Bruk støvmaske hvis du borer i materialer som produserer skadelig støv.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold det utenfor rekkevidde for barn.
Sørg for at uerfarne brukere blir overvåket av en kunnskapsrik voksen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at boret er kompatibelt med din bormaskin eller håndbor.
Sett borbitten sikkert inn i chucken på boret.
Stram chucken i henhold til produsentens instruksjoner for å forhindre at biten sklir.

Bruk:

Juster borhastigheten i henhold til materialet som bores i.
Start boring ved lav hastighet for å lage et pilot hull, og øk deretter hastigheten etter behov.
Påfør jevnt trykk når du borer, men ikke tvang boret.
La boret gjøre arbeidet; for mye kraft kan skade biten eller arbeidsstykket.



Sjekk ofte borbitten for slitasje eller skader og bytt den ut ved behov.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av boret og eventuelle slitte eller skadede biter skal skje i samsvar med lokale forskrifter for
metallbearbeidingsverktøy.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsmuligheter i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerheten til dette produktet eller for å rapportere en usikker tilstand,
vennligst kontakt din lokale distributør eller besøk den offisielle nettsiden til TRIUMPH TWIST DRILL CO. for
videre assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse. Prioriter alltid
sikkerhet og ta nødvendige forholdsregler når du bruker LETTER DRILLS JOBBER LENGTH.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Wiertła
LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER od TRIUMPH TWIST DRILL CO. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę
Twojego wiertła. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tymi wytycznymi przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertło jest używane tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wiertła.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wszystkie osłony bezpieczeństwa są na miejscu i działają prawidłowo.
Nie używaj wiertła, jeśli jest uszkodzone lub nieprawidłowo działające.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, gdzie nie będzie dostępne dla dzieci lub osób
nieupoważnionych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi metalowych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Ostro zakończone krawędzie: Wiertło jest ostre i może powodować skaleczenia.
Latające zanieczyszczenia: Wiercenie może generować wióry metalowe, które mogą spowodować
obrażenia.
Hałas: Długotrwałe narażenie na hałas podczas wiercenia może prowadzić do uszkodzenia słuchu.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze ostrożnie obchodź się z wiertłem, aby zapobiec skaleczeniom.
Użyj odpowiedniego zacisku do materiału, aby zabezpieczyć materiał, który jest wiercony.
Utrzymuj bezpieczną odległość od wiertła podczas jego pracy.
Użyj maski przeciwpyłowej, jeśli wiercisz materiały, które generują szkodliwy pył.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj w miejscu niedostępnym dla
dzieci.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są nadzorowani przez osobę doświadczoną.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z Twoją wiertarką stołową lub ręczną.
Włóż wiertło mocno do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec przesuwaniu się wiertła.

Użytkowanie:



Dostosuj prędkość wiertarki do materiału, który jest wiercony.
Rozpocznij wiercenie przy niskiej prędkości, aby stworzyć otwór wstępny, a następnie zwiększ
prędkość w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, ale nie wymuszaj pracy wiertła.
Pozwól wiertłu na wykonanie pracy; nadmierna siła może uszkodzić wiertło lub materiał.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem zużycia lub uszkodzenia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertło oraz wszelkie zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
narzędzi metalowych.
Nie utylizuj w regularnych odpadach domowych. Sprawdź opcje recyklingu w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu lub zgłaszania niebezpiecznego
stanu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź oficjalną stronę internetową TRIUMPH TWIST DRILL
CO. w celu uzyskania dalszej pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i podejmuj niezbędne środki ostrożności podczas
korzystania z Wiertła LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER.



Turvaohjeet LETTER DRILLS JOBBER LENGTH
Johdanto
Kiitos, että valitsit LETTER DRILLS JOBBER LENGTH tuotteen TRIUMPH TWIST DRILL CO:lta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita varmistamaan poran turvallisen käytön ja käsittelyn. Lue ja ymmärrä nämä ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että poraa käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, poraa
käyttäessäsi.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kaikki turvasuojat ovat paikallaan ja toimivat oikein.
Älä käytä poraa, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Säilytä pora turvallisessa paikassa, josta lapset tai valtuuttamattomat henkilöt eivät pääse siihen käsiksi.
Noudata paikallisia sääntöjä metallityökalujen käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät reunat: Pora on terävä ja voi aiheuttaa viiltoja.
Lentävät roskat: Poraaminen voi tuottaa metallipuruja, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Melu: Pitkäaikainen altistuminen porauksen melulle voi johtaa kuulovaurioon.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele poraa aina huolellisesti viiltojen estämiseksi.
Käytä sopivaa työkappaleen puristinta kiinnittääksesi porattavan materiaalin.
Pidä turvallinen etäisyys poranterästä käytön aikana.
Käytä pölymaskia, jos poraat materiaaleja, jotka tuottavat haitallista pölyä.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että kokemattomia käyttäjiä valvoo asiantunteva aikuinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai käsiporan kanssa.
Aseta poranterä tukevasti porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin valmistajan ohjeiden mukaan estääksesi terän liukumisen.

Käyttö:

Säädä poran nopeus porattavan materiaalin mukaan.
Aloita poraus alhaisella nopeudella luodaksesi ohjausreijän, ja lisää sitten nopeutta tarpeen
mukaan.
Kohdista tasainen paine porattaessa, mutta älä pakota poraa.
Anna poran tehdä työ; liiallinen voima voi vahingoittaa terää tai työkappaletta.



Tarkista säännöllisesti poranterä kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä pora ja kaikki kuluneet tai vaurioituneet terät paikallisten metallityökalujen hävittämissääntöjen
mukaan.
Älä hävitä tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tämän tuotteen turvallisuudesta tai haluat ilmoittaa vaarallisesta olosuhteesta, ota
yhteys paikalliseen jakelijaan tai vieraile TRIUMPH TWIST DRILL CO:n virallisilla verkkosivuilla saadaksesi
lisäapua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen. Aina
turvallisuus etusijalle ja ota tarvittavat varotoimet käyttäessäsi LETTER DRILLS JOBBER LENGTH.



Säkerhetsinstruktionsguide för LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH
Introduktion
Tack för att du valt LETTER DRILLS JOBBER LENGTH från TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din borr. Vänligen läs och
förstå dessa riktlinjer innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borren används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder borren.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att alla säkerhetsskydd är på plats och fungerar korrekt.
Använd inte borren om den är skadad eller inte fungerar.
Förvara borren på en säker plats där den inte kan nås av barn eller obehöriga.
Följ lokala föreskrifter för användning och avfallshantering av metallbearbetningsverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Vassa kanter: Borrspetsen är vass och kan orsaka skador.
Flygande skräp: Borrning kan producera metallspån som kan orsaka skador.
Buller: Långvarig exponering för buller från borrning kan leda till hörselskador.

Undvikande av faror:

Hantera alltid borren med försiktighet för att förhindra skador.
Använd en lämplig arbetsstycksklämma för att säkra det material som borras.
Håll ett säkert avstånd från borrspetsen under drift.
Använd en dammmask om du borrar i material som producerar skadligt damm.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för barn.
Se till att oerfarna användare övervakas av en kunnig vuxen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är kompatibel med din borrmaskin eller handborr.
Sätt in borrspetsen ordentligt i chucken på borren.
Dra åt chucken enligt tillverkarens instruktioner för att förhindra att spetsen glider.

Användning:

Justera borrhastigheten enligt det material som borras.
Börja borra med låg hastighet för att skapa ett pilot hål, öka sedan hastigheten vid behov.
Applicera jämnt tryck när du borrar, men tvinga inte borren.



Låt borren göra jobbet; överdrivet tryck kan skada spetsen eller arbetsstycket.
Kontrollera ofta borrspetsen för slitage eller skador och byt ut den vid behov.

Avfallsanvisningar
Kassera borren och eventuella slitna eller skadade spetsar i enlighet med lokala föreskrifter för
metallbearbetningsverktyg.
Kassera inte i vanlig hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerheten för denna produkt eller för att rapportera ett osäkert tillstånd, vänligen
kontakta din lokala distributör eller besök den officiella webbplatsen för TRIUMPH TWIST DRILL CO. för vidare
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse.
Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder när du använder din LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH.



Bezpečnostní pokyny pro VRTÁKY JOBBER
LENGTH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VRTÁKY JOBBER LENGTH od společnosti TRIUMPH TWIST DRILL CO. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaším vrtákem. Před
použitím produktu si prosím pozorně přečtěte a pochopte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl vrták používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
vrtáku.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Zajistěte, aby byly všechny bezpečnostní kryty na svém místě a správně fungovaly.
Nepoužívejte vrták, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Skladujte vrták na bezpečném místě, kde k němu nemohou mít přístup děti nebo neoprávněné osoby.
Dodržujte místní předpisy pro používání a likvidaci nástrojů pro zpracování kovů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Ostré hrany: Vrták je ostrý a může způsobit pořezání.
Létající úlomky: Vrtání může produkovat kovové třísky, které mohou způsobit zranění.
Hluk: Dlouhodobé vystavení hluku z vrtání může vést k poškození sluchu.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s vrtákem opatrně, abyste předešli pořezání.
Používejte vhodnou svorku na pracovní kus k upevnění materiálu, který vrtáte.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od vrtacího nástroje během jeho provozu.
Používejte ochrannou masku, pokud vrtáte materiály, které produkují škodlivý prach.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uchovávejte mimo dosah dětí.
Zajistěte, aby nezkušení uživatelé byli pod dohledem znalého dospělého.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl vrták kompatibilní s vaším vrtačkovým lisem nebo ruční vrtačkou.
Bezpečně vložte vrták do sklíčidla vrtačky.
Utáhněte sklíčidlo podle pokynů výrobce, abyste zabránili prokluzování vrtáku.

Použití:

Nastavte rychlost vrtání podle materiálu, který vrtáte.
Začněte vrtat při nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor, poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Při vrtání aplikujte stálý tlak, ale nevynucujte vrták.



Nechte vrták vykonávat práci; nadměrná síla může poškodit vrták nebo pracovní kus.
Pravidelně kontrolujte vrták na opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a jakékoli opotřebované nebo poškozené vrtáky v souladu s místními předpisy pro
nástroje pro zpracování kovů.
Neličte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu nebo k hlášení nebezpečné situace se obraťte na
svého místního distributora nebo navštivte oficiální webové stránky TRIUMPH TWIST DRILL CO. pro další pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní vrtání. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a přijměte nezbytná opatření při používání vašich VRTÁKŮ JOBBER LENGTH.
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